
  

  

  
  

  

  

          

              

  

  

DE .ESCRITURS 

OTORGADO POR .IHEE.GEMOCOBR.IRUST 

  

A FAVOR DE 
  

  

EL 38 DE ACOSTO DEL 3017 

PARROQUIA 
  

CUANTIA ME TRRAMITARE 
A A A 

Quito a... 3 de SES TE 

EL TELEGRAFO No. E9-38 y Av. de los SHYRIS 

Telfs: 2268-237 | 2271-242 

2447-017 | 2435-832 Fax: 2436-847 
e-mail: jacosholO yahoo.com 

  
          

  

  

  
  

  
  

  

 



  

Factura: 001-002-000040508 

NOTARIO(A) JAIME ANDRES ACOSTA HOLGUIN 

NOTARÍA VIGÉSIMA OCTAVA DEL CANTON QUITO 

Escritura N*: 20171701028P02355 

DI 
20171701028P02355 

EXTRACTO 

ACTO O CONTRATO: 

JURAMENT/ PERSONA 

FECHA DE OTORGAMIENTO: 30 DEÁGOSTO DEL 2017, (10:23) 

OTORGANTES 

Tipo 
Persona Nombres/Razón social : tos 

intervininete 

REPRESENTA 
Jurídica  PTHEGEM CORP TRUST DO POR 

Tipo 
Persona Nombres/Razón social : mos 

interviniente 

Provincia 

PICHINCHA 

DOCUMENTO: 

OBJETO/OBSERVACIONES: 

DEL ACTO O 
CONTRATO: INDETERMINADA 

OTORGADO POR 

No. 
Documento de identidad | Identificaci | Nacionalidad Calidad 

ón 

NÚMERO DE 
IDENTIFICACIÓN 1202618 

NEOZELANDE |APODERADO(A) 
TRIBUTARIA EXTRANJERA SA ESPECIAL 

A FANOR DE 

No. 
Documento de identidad | Identificaci | Nacionalidad Calidad 

ón 

Cantón Parroquía 

  

N JAIME ANDRES ACOSTA HOLGUIN 

NOTARÍA VIGÉSIMA OCTAVA DEL CANTÓN QUITO 

    

  

Persona que le 
representa 

FEDERICO 
ARTETA DURINI 

Persona que 
representa 

  

   



DR. JAIME ANDRES ACOSTA HOLGUIN 
NOTARIO VIGESIMO OCTAVO 

QUITO - ECUADOR 

  

  

  

G.M. 

Y > A 

Y 2017 - Y 28 P02355 

        
  

ESCRITURA PÚBLICA DE DECLARACIÓN JURAMENTADA 

OTORGADA POR: 

THE GEM CORP TRUST 

CUANTÍA: INDETERMINADA 

DE 2. COPIAS 

EN LA CIUDAD DE QUITO, DISTRITO METROPOLITANO DE QUITO, CAPITAL DE LA 

REPÚBLICA DEL ECUADOR, HOY DÍA TREINTA DE AGOSTO DEL AÑO DOS MIL 

DIECISIETE, ANTE MÍ, DOCTOR JAIME ANDRÉS ACOSTA HOLGUÍN NOTARIO VIGÉSIMO 

OCTAVO DEL CANTÓN QUITO, COMPARECE CON PLENA CAPACIDAD, LIBERTAD Y 

CONOCIMIENTO, A LA CELEBRACIÓN DE LA PRESENTE ESCRITURA; EL SEÑOR FEDERICO 

ARTETA DURINI, EN SU CALIDAD DE APODERADO ESPECIAL DE LA COMPAÑÍA THE GEM 

"CORP TRUST, EL COMPARECIENTE DECLARA SER DE NACIONALIDAD ECUATORIANA, 

MAYOR DE EDAD, DE ESTADO CIVIL CASASO, DE OCUPACIÓN EMPRESARIO PRIVADO, 

DOMICILIADO EN ESTA CIUDAD DE QUITO, DISTRITO METROPOLITANO, EN LA AVENIDA 

DE LOS GRANADOS E DOCE GUIÓN SETENTA (E12-70), CON CÉDULA DE CIUDADANÍA 

NÚMERO UNO SIETE CERO SEIS CINCO CUATRO NUEVE SIETE OCHO GUIÓN SIETE 

(170654978-7), CON NÚMERO TELEFÓNICO CERO DOS TRES NUEVE SEIS TRES CERO CERO 

CERO (023963000), CORREO ELECTRÓNICO: farteta(MWcotopaxi.com.ec, HÁBIL EN DERECHO 

PARA CONTRATAR, EJERCER DERECHOS Y CONTRAER OBLIGACIONES. ADVERTIDO EL 

COMPARECIENTE POR MÍ EL NOTARIO DE LOS EFECTOS Y RESULTADOS DE ESTA 

ESCRITURA, ASÍ COMO EXAMINADO QUE FUE EN FORMA AISLADA Y SEPARADA DE QUE 

COMPARECE AL OTORGAMIENTO DE ESTA ESCRITURA SIN COACCIÓN, AMENAZAS, 

  

 



DR. JAIME ANDRES ACOSTA HOLGUIN 
NOTARIO VIGESIMO OCTAVO 

QUITO - ECUADOR 
G.M. 

  

VIRTUD DE HABERME EXHIBIDO SU DOCUMENTO DE IDENTIFICACIÓN, CUYA COPIA 

FOTOSTÁTICA DEBIDAMENTE CERTIFICADA POR MÍ, AGREGO A ESTA ESCRITURA COMO 

DOCUMENTO HABILITANTE Y ME SOLICITA QUE ELEVE A ESCRITURA PÚBLICA LA 

MINUTA QUE ME PRESENTA, CUYO TENOR LITERAL TRANSCRIBO A CONTINUACIÓN: 

“SEÑOR NOTARIO: EN EL PROTOCOLO DE ESCRITURAS PÚBLICAS A SU CARGO SÍRVASE 

INCORPORAR UNA DECLARACIÓN JURAMENTADA, DE CONFORMIDAD CON LAS 

ESTIPULACIONES QUE A CONTINUACIÓN SE DETALLAN: PRIMERA.- COMPARECIENTE.- 

COMPARECE AL OTORGAMIENTO DE LA PRESENTE ESCRITURA PÚBLICA EL SEÑOR 

FEDERICO ARTETA DURINL EN SU CALIDAD DE APODERADO ESPECIAL DE LA 

COMPAÑÍA THE GEM CORP TRUST, EL COMPARECIENTE DECLARA SER DE 

NACIONALIDAD ECUATORIANA, MAYOR DE EDAD, DE ESTADO CIVIL CASADO, DE 

OCUPACIÓN EMPRESARIO PRIVADO, DOMICILIADO EN ESTA CIUDAD DE QUITO, 

DISTRITO METROPOLITANO, LEGALMENTE CAPAZ PARA CONTRATAR Y OBLIGARSE 

QUIEN ACTÚA POR LOS DERECHOS QUE REPRESENTA. SEGUNDA.- DECLARACIÓN 

JURAMENTADA: EL SEÑOR FEDERICO ARTETA DURINI, EN SU CALIDAD DE 

APODERADO ESPECIAL DE LA COMPAÑÍA THE GEM CORP TRUST, DECLARA BAJO 

JURAMENTO Y CONOCEDOR DE LA OBLIGACIÓN QUE TIENE DE DECIR LA VERDAD Y 

DEL DELITO DE PERJURIO, QUE LA COMPAÑÍA THE GEM CORP TRUST, A LA FECHA 

SE ENCUENTRA VIGENTE EN SU PAÍS DE ORIGEN, ESTO ES, NUEVA ZELANDIA. ES 

TODO CUANTO PUEDO DECLARAR EN HONOR A LA VERDAD. TERCERA. - CUANTÍA: 

LA CUANTÍA DEL PRESENTE INSTRUMENTO POR SU NATURALEZA ES 

INDETERMINADA. USTED, SEÑOR NOTARIO, SE SERVIRÁ AGREGAR LAS DEMÁS 

CLÁUSULAS DE ESTILO. HASTA AQUÍ LA MINUTA QUE JUNTO CON LOS 

DOCUMENTOS ANEXOS Y HABILITANTES QUE SE INCORPORA QUEDA ELEVADA A 

ESCRITURA PÚBLICA CON TODO EL VALOR LEGAL, Y QUE, EL COMPARECIENTE 

ACEPTA EN TODAS Y CADA UNA DE SUS PARTES, MINUTA QUE ESTÁ FIRMADA POR EL 

DOCTOR DIEGO KLIER YÁNEZ, CON MATRÍCULA PROFESIONAL NÚMERO CUATRO 

NUEVE CUATRO SEIS DEL COLEGIO DE ABOGADOS DE PICHINCHA. PARA LA 

  
 



DR. JAIME ANDRES ACOSTA HOLGUIN 
NOTARIO VIGESIMO OCTAVO 

QUITO - ECUADOR 

CELEBRACIÓN Y OTORGAMIENTO DE LA PRESENTE ESCRITURA SE OBSERVARON LOS 

PRECEPTOS LEGALES QUE EL CASO REQUIERE; Y LEÍDA QUE LE FUE POR MÍ, EL 

NOTARIO AL COMPARECIENTE, SE RATIFICA EN LA ACEPTACIÓN DE SU CONTENIDO Y 

FIRMA CONMIGO EN UNIDAD DE ACTO, SE INCORPORA AL PROTOCOLO DE ESTA 

NOTARÍA, DE TODO LO CUAL DOY FE. 
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20161701005000601 
   

C ARCHIVO Ñ".201 7 

PI 

  NOTARIO OTORGANTE | 
  FECHA: . 

JOR. LUIS NAYAS NOTARÍO(A) DEL CANTON QUITO 

  

  
COPIA DEL TESTIMONIO: 

41 DE ABRIL DEL2016, (16:18). 

SEPTIMA... os    

    ACTO O-CONTRATO:     PROTOCOLZACIÓN DE PODER ESPECIAL   
  

“PoR sus. PROPIOS DERECHOS 

    

  

IDENTIDAD: 20443 

INTERVINIENTES". ; 

1718802539 0 * 

  

  FECHA¡DE OTORGAMIENTO: [19-03-2013 
  
NOMBRE DEL PETICIONARIO; SANTIAGO VILLARREAL 
  

  
N* IDENTIFICACIÓN DEL. 
PETICIONARIO: 1718802539       

  [ OBSERVACIONES: 

  

: brofy - (ES 

í 
.-NOTARIO(A) ALEXANDRA ELIZABETH ENDARA MUÑOZ, 

7 NOTARÍA QUINTA DEL CANTÓN QUITO 

   

   

  
  

   



     PONCE — PRÓTOCOLIZACIÓN 
0411744 Fechal2-222/2 0123 copias 

A AS 

TEstifhado Doctor: 

Adjunto a la presente, sírvase encontraí el poder especial otorgado por: 

el Trust Gem Corp Trust a favor de los señores Pedro José Arteta, 

Cárdenas y Federico Arteta Durini, a fin de que se:sirva. protocolizar el 

respectivo documento y me otorgue trés copias: , 

Atentámente; 

fuusaufesjed O” o 

Francisca Ruiz Miño 
Mat. 17-2012-293 

  
AY. REPÚBLICA DE EL, SALVADOR 1082 Y NNUU. P.O: BOX: 17-01-3188 = TELR(593.2)2254323 - FAX-(593 2) 2258038 

E-MAJL: pop poplaw.com 
Quito; Ecuador 
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La A o 

0411745 

  

APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

Country: New Zealand 
Pays I Pais: 

This public document 
Le present acte public /El presente docmmento público 

has been signed by: David Gould Russell Short 
a été signé par: 

ha sido firmado por: 

acting in the capacity of: Notary Public 
agissant en qualité de : 
quien acia en calidad de: 

bears the seal / stamp of: David Gould Russell Short 
est revótu de secan / timbre de : 
y está revestido del sello / timbre de: 

  

e Certified 
Attesté / Certificado 

at: Wellington 6. the: 11 March 2013 
ñfor de [el día: 

by: The Authentication Unit 
parí por: 

No: 081002 
sons 1? / bajo el número: 

Seal / Stamp: : 10. Signature: 
Sccan / Timbre : Signature ) Fiyma: 

Sello / Timbres -     

verify this Apostille certificate go to: www.dia.govtnz/apostille and click on the e-Register. 
* Pour vénifier et certificat Apostille, allez sur www.dia.govt0z/apostillc et cliquez sur e-Register, 

Para verificar esta certificación por apostilla vaya a: www.dia goviuz/apostille y haga clic en e- Register. 

The purpose ef this corbilicate is only to confirm that 1he siguature, seal or stamp un the dormmentís penuine, 14 dors not mean that the 

contents cf the document are correct or that fho Authentication Unit of the Departueal of Inlenal Affairs approves of tbe contents, 

L'objet de ce certificat est uniquement d'atiester Ja véracitó de la signatore, du sccau ou du timbre sur le docement, Cela ne veut pas dire que le 

contenu du document est conect on que le servico d'sutbentification de Ministero des Affaires Intéri en approuve le contenga,   

La finalidad de este certificado es simplemente la de confirmar que Ja foma, sello o timbre del documento es genulaz. No indica que el contenido 
del documento xea correcto ni que la Unidad de Autenticación del Ministerio de Asuntos Interiores apruebe su contenido. 
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  PODER ESPECIAL 

Conste por el presente documento que GEM 

CORP. TRUST, un Trust, debidamente 

|'organizado bajo las leyes de Nueva Zelanda; 

legalmente representada por su Trustee, NEW | 

ZEALAND TRUST CORPORATION LIMITED, ésta 

' representada por su Director, Karen Anne 

Marshall. por el présente documento confiere 
Poder Especial, -pero amplio 1 y suficiente cual eh 

derecho se requiete a favor del señor Pedro 

José Arteta Cárdenas; de macionalidad 

ecuatoriana, titular de fa cédula de ciudadanía 

ecuatoriana No. 1701962407 y al señor 
Federico "Arteta Durinl, de nadonalidad 
“ecuatoriana, titular de la cédula de ciudadanía 
No. No. 1706549787, domiciliados en la ciudad 

de. Quito Ecuador, para que, a nombte y 

representación de GEM CORP. TRUST, pueda: 

1. Representar GEM CORP. TRUST y 

aceptar o transferif a nombre del Trust, 

transferencias de acciones, 

participaciones, derethos fiduciarios, 

de entidades ecuatorianas de derecho 

privado: 

Informar, suscribir “documentos, 
escritos, formularios, solicitudes, etc, 

en nombre de GEM CORP TRUST, a 
cualquier autoridad ecuatoriana, sobre 

la menciónada transferencia de 

“acciones. 

Cumplir a nombre de la mandante, las 
obligaciones establecidas en la Ley de 

Compañías , sín que por elló deba 

entenderse que la mandante será 

considerada como establecimiento 

permañeénte en el país, ni estará 

-Gbligada a establecerse-en el Ecuador, 

ril a inscribirse en el Registro Único de 

Contribuyentes, ni a 

decfaraciones de Impuesto a la renta. 

“his Director, Karéñ .Añne Marshall, 

presentar 

POWER OF ATTORNEY AG SS 
ll = 

Be lt know that by the present instr 

GEM CORP TRUST, a Trust, duly org 
under the laws of New Zealand, 

represented by the Trustee, NEW ZEALANDS 
CORPORATION LIMITED, duly represented by 

hereby 
grants this Power of Attorney, with such full 

and sufficient legal powers as may be 

necessary, to Mr. Pedro José Arteta Cárdenas, 

him .natiorial Ecuadorian, holder of identity 
card No, 170196240-7, to Mr. Federico Arteta 
Durini, him. national Ecuadorian, holder of 

identity card Ño. 170654978-7 residents in the 
City of Quita, iñ the Repúblic of Ecuador, $0 

that, oñ behalf of arid in Fepresentation of GEM 
CORP, TRUST, he may: 

y d p 

1. Répresent GEM CORP, TRUST “¿nd 

accept pr transfer on behalf of ihe 

Trust, the transfer. Df shares, interest or 

_trusts rights of Ecuadoriah private 
entities; 

= 

Inform, sign documents, Wwritings; 

forms, applications, ett., On behalt af | 

GEM CORP TRUST, any Ecuadorian 

authority, about the above-mentioned, 

transfer.of shaTes. 

Comply, oh behalf of the principal, with 

thie obligations established in the Láw 

of Companies, without it being 

understood that the principal will be 

considered'a permanent establishinent 

in the country, nor will jt be obliged to 

be established in Ecuador or to be 

tegistered with the Taxpayer Registry, 

orto file income tax returns. 

For no reason whatsoever- Gil the ao 

A
 
A
 

e
 

ep
 

   

      
  

El apoderado por ningún motivo será | in-fact be personally lísble for the pobes, ES 
personalmente responsable de las obligaciones LAA FE : ES EA 

lí A A 
BT Ús =y+ 

¡ COTARfuBue 
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0411747 

  

  

  

de la compañía mandante. 

Para constancia de lo cual, los abajo firmantes 

hemos firmado este poder por y en 

representación del Otorgante. 

GEMi CORP TRUST, 

Por: Karen Anne Marshall 

Título: Director, NEW ZEALAND CORPORATION 

UMITED. 

Fecha: 6 MSG TOA, 

ce f   

obligations. 

in witness whereof, the undersigned have 

executed his power of attorney for and on 

behalf of the Grantor, 

GEM CORP TRUST. 

LADO O» 

Title: Director, NEW ZEALAND CORPORATION 

LIMITED, 

Date: E mort 2%, 

  7 
  

David G. E. Short 

Notary Public 
170 Parnell Road 

Auckland, New Zealand 

. 

pos 5 

  

La, zz 

Y David G.R. Short 

Notary Public 
170 Parnell Road 

Auckland, New Zealand 
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DURINE, en cuatro fojas 

DR. HUMBERTO.NAVAS DAVE 

OB DE PROTOCDLIZACIÓN - A petición de le 

    

   

  

       

    

Frencisca Ruiz Miño, 

FODER' ESPÉCTAL:otibrgado 

log: señores PEDRO J0E ER 
es : “E 

diecinueve de marzo del el 

       

e 

HUFEERTO. REVAS - DÁVILA  - 2 
É 

SuIRTÓ: DEL CANTÓN. QUITO 
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¿M6 ante el Doctor.LUIS HUMBERTO NAVAS DAVILA, cuyo bo se 
encuentra actualmente a mi cargo Y en fé ello confiero esta CUARTA 

COPIA. GERTIFICADA, de la escritura de. PROTOCOLIZACION DE PODER 

ESPECIAL que útorga TRUST GEM CORP TRUST a favor de PEDRO JOSE 

E ARTETA CARDENAS Y FEDERICO ARTETA DURINL Firmada y sellada en 

=r ... Quito, a once de Abril del año dos miil diez y séis. 

  

"NOTARIA QUINTA 

Es compulsa de la copia queen ON fojaís) | 1 me fue presentada.- Quito a, ZO De AMÉDSO Mu ZONA 

   

    

ACOSTA HOLGUÍN 
* ECUADOR     

    

    

  
 



Dirección General de Registra Civil, 

Identificación y Cedulación REPÚBLICA DEL ECUADOR 
EA Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación     

CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDENTIDAD 

Número único de identificación: 1706549787 

Nombres del ciudadano: ARTETA DURINI FEDERICO 

Condición del cedulado: CIUDADANO 

Lugar de nacimiento: ECUADOR/PICHINCHA/QUITO/BENALCAZAR 

  

Fecha de nacimiento: 23 DE OCTUBRE DE 1976 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Sexo: HOMBRE 

Instrucción: SECUNDARIA 

Profesión: EMPLEADO PRIVADO 

Estado Civil: CASADO 

Cónyuge: MARIA SOLEDAD TROYA MILLER 

Fecha de Matrimonio: 9 DE MARZO DE 2001 

Nombres del padre: PEDRO ARTETA 

Nombres de la madre: MARIA DURINI 

Fecha de expedición: 13 DE ENERO DE 2010 

Información certificada a la fecha: 30 DE AGOSTO DE 2017 

Enisor DANILO GUILLERMO MICHAY LANCHIMBA - PICHINCHA-QUITO-NT 28 - PICHINCHA - 

N* de certificado: 173-049-67043 

49 175-049-67043 

La institución o persona ante quien se presente este certificado deberá validarlo en:https//virtual.registrocivil.gob.ec, conforme a la LOGIDAC Art. 4, numeral 1 y ala LCE. 

Vigencia del documento 1 validación o 1 mes desde el día de su emisión. En caso de presentar inconvenientes con este documento escriba a enlinea(Oregistrocivil.gob.ec 

        

  

                                    

  

| Ing. Jorge Troya Fuertes 
Director General del Registro Civil, identificación y Cedulación 

Documento firmado electrónicamente 

 



        

  

  

  

   

003 134400000 
NOMERO «> » . 
    

  

¿AN Elecciones 
A 2017 
nn OS 

CIUDADANA (0): 
Ss 

ESTE DOCUMENTO ACREDITA QUE USTED 
SUFRAGO EN LAS ELECCIONES GENERALES 2017 

ESTE CERTIFICADO SIRVE PARA TODOS 
LOS TRÁMITES PÚBLICOS Y PRIVADOS 

    
E) PRESIDENTA DE LA JAY IP IG A 

A A A A A A A A A A A A 

  

 



RATÓN FERTIFICO: QUE LA PRESENTE ES FIEL FOTOCOPIA DEL 
DOCUMENTO QUE ANTECEDE, EL MISMO A EN ORIGINAL ME FUE 

PRESENTADO POR El INTERESADO ENcocccnianuon Accra FOJAS(S) 
ÚTIL(ES) PARA ESTE EFECTO ACTO SEGUIDO LE DEVOLVÍ, DESPUÉS DE 
HABER CERTIFICADO vesnorccanoos e A A os FOTOCOPIA(S) QUE 
ENTREGUE AL MISMO: HABIENDO ARCHIVADO UNA IGUAL EN EL 
PROTOCOLO DE LA NOTARÍA VIGESIMA OCTAVA ACTUALMENTE A MI 
CARGO: CONFORME LO ORDENA LA LEY. 

  
 



  

SEGUNDA 

PROTOCOLIZACION DE LA TRADUCCION DEL IDIOMA INGLES 

AL IDIOMA ESPAÑOL, SUSCRITA POR LA SEÑORA SANDRA 

JACQUELINE CARRERA OJEDA Y DOCUMENTOS ANEXOS 

14 DE ENERO DEL 2016 

INDETERMINADA



S 

  

Factura: 001-001-000011344 

IN MA An 
20161701070P00186 

PROTOCOLIZACIÓN 20151701070P09188 

FECHA DE OTORGAMIENTO: 14 DE ENERO DEL 2016, (18:25) 

OTORGA: NOTARÍA SEPTUAGÉSIMA OEL CANTON QUITO 

DESCRIPCIÓN DE DOCUMENTO PROTOCOLIZADO: PROTOCOLIZACIÓN DE LA TRADUCCIÓN OEL IDIOMA INGLÉS AL IDIOMA ESPAÑOL 

NÚMERO DE HOJAS DEL DOCUMENTO: 7 

CUANTÍA, INOETERMINADA 

  
  
          
  

[A PETICIÓN DE: 
NOMBRESIRAZÓN SOCIAL (TIPO INTERVINIENTE DOCUMENTO DE IDENTIDAD, No IDENTIFICACIÓN: 

[VICLARREAL LOPEZ JUSTO 1748 
SANTIAGO POR SUS PROPIOS DERECHOS CÉDULA 1602539 

[paservaciones:   
  

eN HA Ramná GONZALO BORJA BORJA 

MOTARÍA SEPTUAGÉSIMA DEL CANTÓN QUITO 

 



  

Doctor 

RAMIRO GONZALO BORJA B. 
Notario Septuagésimo del Cantón Quito 

Ciudad.- 

De mis consideraciones: 

    

    

PROTOCOLIZACIÓN: DE 
IDIOMA INGLÉS AL IDIOMA"E: 

LA SEÑORA SANDRA JACQUERNE: 

Quito, 14 de enerd, sete 

ESCRITURA NUMERO: 20161701) 

Santiago Villarreal López, abogado en libre ejercicio profesional, por este 

medio solicito se realice la protocolización de la traducción del idioma Inglés al 
idioma Español, suscrita por la señora SANDRA JACQUELINE CARRERA 
OJEDA, titular de la cedula de ciudadanía No. 1708278187, del 13 de Enero de 

2016, contenido en 4 fojas, y se digne emitir 2 copias certificadas. 

Atentamente, 

  E ( ! Marea 

al ntiago Villarreal López 
ABOGADO 

Mat. No. 17-2015-335 CNJ. 

  

GQ 0992 602 757 5 santi_299896 hotmail.com



    

Te Tari Taiwhenua 

  

APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 196?) 

Country: New Zealand 
Pays / Pan 

  

    
   

   

Thus public document 
Le presesá acte publ / El presente documento publico 

zas been signed by: Karen Anne Marshall 
sigat par. . 

  

   
   

      

    

        

Certified 
Anesté/ Certificado 

at: Wellington 6. the: 09 December 2015 
Le lefa dee 

by: The Authenticatio! 
par? par. 

No: 05550.1 
sos n* 2 bajo el auenero 

Seal / Stamp: . Si : a O 
Sello 1 Timbre: 

   

e 

Pour vénficr ce cernficar Aposcile, allez gur www.dia gov! nz/apostille et cliquez sur e-Regaster. 

  
To verify this Apostille certificate go to: www.dia.govtnz/apostille and click on the e-Register. 

Para verificar esta certificación por apostilla vaya a: www dia. govt.nz/epostille y haga clic en e- Register. 

The porpare of this certificate is oaly te confirm But (ke siguatore, seal or stamp om the document és gonidar 11 does not meza that the 
comtants ol the decimal are correct er that the Avthonticalraa Unit of the Departraeal el Interaat Alfara approves of Ibe contents, 

L'objes de ex certifica: est uniquemen d'amester la véracinl de la signamore, de secu 00 ds timbre par le docuncol. Cels nc ves? pas dire que le 
content de document exi oorrect ob que le seme d'suthentficanon de Minisbre der Affares Inténeures en approwvs le contea. 

La finalidad de este costficado es numplemente la de confirmar que la firma, sello o lumbre del documento es genuána. No indica que el contenido 
del documento re corecto ni que ta Unidad de Awienticación del Ministerio de Aswtos intosiorms apruebe su contenido.



NEW ZEALAND TRUST CORPORATION LIMITED 

r 

8 December 2015 

  

TO WHOM IT MAY CONCERN 

Declaration 

The undersigned hereby declares that the following information is true and correct: 

Trust Name: The Gem Corp Trust 

Nature of Trust: Discretionary and Irrevocable. 

Date Established: 04 March 2013. 

Trustee: New Zealand Trust Corporation limited, a New Zealand company 

incorporated on 16 May 2002 at the above address, with registration 

number 1202613. 

Settlor: The trust was established by declaration. 

Governing Law: New Zealand. 

Yours sincerely 

seen tay Keen mesa!) Noiory Pole, 

* ¿ i fura for Mme raalischion or me signo 

és O6 cicira (One appe ind adjcorr- 

Director % ya! 25D 

KAREN MARSHALL 
NOTARY PUBLIC 

ALICKLAND, NEW ZEALAND 
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COMPANIES OFFICE a 
NEW ZEALAND 

Company Extract 

ZEALAND TRUST CORPORATION LIMITED 

1202618 

NZBN: 9429036542000 
NZ Limited Company 

16 May 2002 

'¿Eurrent Status: Registered 
“HiSconstitution Filed: Yes E 

August 

No 

£ e 
MARSHALL, Kara: Anbe 
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beto sh 5 

“Extensive Share ! 
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COMPANIES OFFICE 4 

Company Extract 

ZEALAND TRUST CORPORATION LIMITED 

1202618 

NZBN: 9429036542000 
NEW ZEALAND TRUSTEES LIMITED 

Level 3, 18 Stanley Street, Auckland Central, Auckland, 1010, NZ : 

Bor further detalis relating to this company, check hip. //www companies. govi.nz/co/1202618 
Exaract generated 08 December 201509:55 AMNZDT        

  

  
 



       ES 
OS 

N.T.: Copia de documento original del Ministerio de Asuntos Interiores de Nueva Zelandia firihado, con * 
sello y cinta que sostiene tres páginas. 

APOSTILLA 
(Convención de La Haya del 5 de octubre de 1961) 

1. País: Nueva Zelandia 

El presente documento público 

2, ha sido firmado por Karen Anne Marshall 

3, quien actúa en cahdad de Notario Público 

4. y está investido y lleva el sello de Karen Anne Marshall 

CERTIFICADO 

5. En Wellington 6, el día 9 de diciembre de 2015 

7. por la Unidad de Autenticación 

8. Bajo el número: 05550.1 

9. Sello / Timbre: 10. Firma 

Para verificar esta certificación por apostilla vaya a: www.dia govt.nz/apostille y haga click 
en e-Register, 

La finalidad de este certificado es simplemente la de confirmar que la firma, sello o timbre del 
documento es genuina. No indica que el contexto del documento sea correcto ni que la unidad 
de Autenticación del Ministerio de Asuntos Interiores apruebe su contenido,



        

T.N.: Papel membretado de New Zealand Trust CorporatonLimited, Level 3, 18 Starlxd 
137069, Parell, Auckland 1151, Nueva Zelandra, Tel: +64 9 307 3950, Fax: +64 9 3661: 92; Pena 
su Directora. Firma y sellodela Notaria (en ésta y la siguiente página), y sello de la msmPfpersona en 
calidad de Procurador, 

  

8 de diciembre de 2015 

A QUIEN PUEDA INTERESAR 

Declaración 

La suscrita declara por este medio que la siguiente información es verdadera y correcta: 

Nombre del Fideicomiso:  TheGem Corp. Trust 

Naturaleza del Fideicomiso: Discrecional e irrevocable 

Fecha de Constitución: 4 de marzo de 2013 

Fideicomisario: New Zealand Trust CorporationLimited, compañía de Nueva 
Zelandia, establecida el 16 de mayo de 2002 en la dirección arriba 
indicada, con número de registro 1202618 

Fideicomitente: El fideicomiso se estableció por declaración 

Ley Aplicable: Nueva Zelandia 

Atentamente, 

Visto por Karen Marshall, Notaria Pública, para la legalización 
De la firma de Claire Cooke, que aparece al lado, 

Claire Cooke 8/12/2015 
Directora 

KAREN MARSHALL 
NOTARIA PÚBLICA 

AUCKLAND, NUEVA ZELANDIA



a 

  

Marshall, de Auckland, Nueva Zelandia, fechado el 8 de diciembre de 2015, que certifigh fue ES Ps una 
copia fiel y completa del origwnal. Al final con sello y firma original como sigue: 

Página 1 de 2 

Extracto del Registro 
NEW ZEALAND TRUST CORPORATION LIMITED 

1202618 

NZBN: 9429036542000 

Tipo de entidad: NZLimited Company 
Establecida: 16 de mayo de 2002 
Estado actual: Registrada 
Constituida: Si 

Mes de declaración anual: Agosto 

Compañía tenedora: No 

Direcciones de la compañía 

Doricilioregistrado 
Level 3, 18 Stanley Street, Auckland Central, Auckland, 1010, NZ 

Dirección para Notificaciones Legales 
Level 3, 18 Stanley Street, Auckland Central, Auckland, 1010, NZ 

Directores 
CONE, Geoffrey Peter 
19 Casa Marrón, entre 1 y 2, Br. Balneario Santa Mónica, Loc. La Barra, Maldonado, UY 

COOKE, Claire Judith 
Flat 8, 7 Owens Road, Devonport, Auckland, 0624, NZ 

COMISARIA, Karen Anne 
113 Vermont Street, Ponsonby, Auckland, 1011, NZ 

NEAL, Alexandra Helen 

19 Laud Avenue, Elleslie, Auckland, 1060, NZ 

Acciones 

Número total de acciones: 100.000



  
  

Número significativo de acciones: No 

100.000 1156533 
NEW ZEALAND TRUSTEES LIMITED 
Level 3, 18 Stanley Street, Auckland Central, Auckland, 1010, NZ 

Para ver más detalles relacionados con esta compañía, vaya a 
http:/ /www.companies.govt.nz/co/1202618 

Extracto generado el 8 de diciembre de 2015 a las 09:55 AM NZDT 

  

Yo, Jacqueline Carrera, conocedora del idioma inglés, y conforme lo 

faculta el Art. 6 del Decreto No. 601, publicado en el R.O. No. 148 del 
20 de marzo de 1985, procedo a traducir al idioma castellano en 
cuatro (4) fojas útiles el documento que antecede, y declaro que el 
texto es fiel traducción del contenido del documento. 

e ¿re ra 

ndra Jacqueline Carrera Ojeda 
C.L: 170827818-7 

   



      

  

    

Es DÚO 
Factura: 001-001-000011259 201617010700001 3 

; 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20161701070D001 37. 

. 0 
Ante mí, NOTARIO(A) RAMIRO GONZALO SORJA BORJA de la NOTARÍA SEPTUAGÉSIMA , comp, í au9(a) SAN 

JACQUELINE CARRERA OJEDA CASADO(A), mayor de edad, dommciliado(a) en QUITO, portador(a) de CÉDULA 

1708278187, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de COMPARECIENTE, quien(es) deciars(n) que la(s) firma(s) 

constante(s) en el documento que antecede , esíson) suya(s), la(s) misme(s) que usa(n) en lodos sus actos públicos y 

privados, stando sn consecuencia auténtica(s), para constancia firma(n) conmigo an unidad de aca, de todo lo cual doy fe. La 

presente diligencia sa realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del artículo dieciocho de la Ley 

Notarial ». El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, sobre cuyo texto esta Notaria, 

no asume responsabilidad alguna - Se archuva copia QUITO, a 13 DE ENERO DEL 2016, (9:28). 

  

   soqoeds re ve 

SANDRA JACQUELINE CARRERA OJEDA 
CÉDULA: 1708278187 

      

  



arpuerica DeL ECON 
CONSEJO NACIONA TEVE C TOR 

  

    

006 CERTIFICADO DE VOTACIÓ y 
—= ELECCIONES SECCIONALES 29.FE8-9014 

006 - 0170 
NUMERO DE CERTIFICADO 

1708278187 
CEDULA. 

CARRERA OJEDA SANDRA JACQUELINE 

      

    

    

FACTURA N*, 
De contormids 

Notarial, day fu 
es FIEL COD 

erzalo 3ora Borja. 
NOTARIO SEPTUAGÉS MO DEL CANTON QUO



NOTARIA SEPTUAGÉSIMA DEL CANTÓN QUITO 

En el Registro de escrituras públicas de la Notaria Septuagésima del Cantón Quito, 

actualmente a mi cargo, y a petición del Abogado Santiago Villarreal López, con matricula 

profesional número diecisiete guión dos mil quince guión tres tres cinco del Foro de 

Abogados, protocolizo en ocho fojas útiles, la traducción del idioma inglés al Idioma 

  

Español, suscrita por la señora Sandra Jacqueline Carrer: y documentos anexos. 

Quito, catorce de enero del año dos mil diecisérs,



DOCTOR JAIME ANDRÉS ACOSTA HOLGUÍN 
NOTARIO VIGÉSIMO OCTAVO DEL CANTÓN 
QUITO - ECUADOR 
G.M. 

SE OTORGO ANTE MÍ, Y EN FE DE ELLO CONFIERO ESTA PRIMERA COPIA CERTIFICADA DE: 

ESCRITURA PÚBLICA DE DECLARACIÓN JURAMENTADA. OTORGADA POR: THE GEM 

CORP TRUST. FIRMÁNDOLA Y SELLÁNDOLA EN QUITO. A TREINTA DE AGOSTO DEL AÑO 

DOS MIL DIECISIETE. 

    

   
“Joe IU AGO gan 

SEA 

   
Dr. Jaime Andrés Acosta Holgum 

Notario Vigésimo Octavo 

Cantón Quito 

  

  

 


